
M16 BOLT CARRIER GROUP 5.56 MIL-SPEC - 5.56X45MM NATO MIL-
SPEC BCG NITRIDE BLACK

Built for your Mil-Spec AR-15

When picking components for your next mil-spec rifle build, having high-
quality internal components that are guaranteed to mesh with your other mil-
spec parts is a must, and the Faxon Firearms M16 Bolt-Carrier Group is
designed to do just that. Machined from 9310 tool steel, the Faxon Firearms
M16 Bolt-Carrier Group is heat-treated and shot-peened to military
specifications and features a number of other features to enhance reliability,
such as chamfering on the rear of the locking lugs. The BCG includes a spring,
insert and Crane O-ring already installed. Designed for 5.56 NATO All-black
finish Salt-bath Nitride treated Magnetic particle inspected Thanks to the M16
profile of the Faxon Firearms M16 Bolt-Carrier Group, the unit is compatible
with full-auto lowers and also features serrations compatible with the upper
receiver's forward assist.

Attributes

Name: 5.56X45MM NATO MIL-SPEC BCG NITRIDE BLACK
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 100030944
Mfr. No.: FF556BCGCNITRIDE
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Black Nitride
Make: AR-15
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 279mm
UPC: 816341020870

Item details

Made in USA
US export classification: I(g)
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Sicherheitshinweise für die M16 Bolt Carrier
Group 5.56 MILSPEC von Faxon Firearms
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die M16 Bolt Carrier Group 5.56 MILSPEC von Faxon Firearms entschieden hast.
Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lies
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die M16 Bolt Carrier Group nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen
und Vorschriften verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende beim Umgang mit der M16 Bolt Carrier Group immer Schutzausrüstung, einschließlich
Handschuhe und Schutzbrille.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation der Bolt Carrier Group entladen ist.
Halte dich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Teste die Funktionalität der Bolt Carrier Group in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du über das richtige Werkzeug verfügst, um die Bolt Carrier Group zu
installieren.
Überprüfe, ob alle Teile der Bolt Carrier Group vorhanden sind, einschließlich Feder, Einsatz und
Crane ORing.

Installation:2.

Stelle sicher, dass die Waffe sicher entladen ist.
Entferne die alte Bolt Carrier Group, falls vorhanden.
Setze die neue M16 Bolt Carrier Group in den Empfänger ein und achte darauf, dass sie korrekt
sitzt.
Überprüfe die Funktionalität, indem du die Waffe zusammenbaust und sicherstellst, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung:3.

Verwende die Waffe nur auf zugelassenen Schießständen oder in sicheren Umgebungen.
Achte während der Nutzung auf potenzielle Gefahren, wie z.B. Überhitzung oder Fehlfunktionen.
Halte die Waffe immer in Richtung eines sicheren Ziels.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die M16 Bolt Carrier Group gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Waffenteilen.
Informiere dich über spezielle Programme oder Einrichtungen in deiner Nähe, die eine umweltgerechte
Entsorgung anbieten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir die benötigte Unterstützung bieten und weitere Informationen zur
Sicherheit bereitstellen.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung der M16 Bolt Carrier Group 5.56
MILSPEC von Faxon Firearms zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for M16 Bolt Carrier
Group 5.56 MILSPEC
Introduction
Thank you for choosing the Faxon Firearms M16 Bolt Carrier Group. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of this product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used only by individuals who are familiar with firearms and their operation.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store the bolt carrier group in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bolt carrier group for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Do not modify or alter the bolt carrier group in any way that may compromise its integrity or safety.
Be aware of the potential for malfunction if the bolt carrier group is not properly installed.
Only use ammunition that is compatible with the 5.56 NATO specification.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, such as a punch and hammer.

Installation2.

Remove the existing bolt carrier group from the upper receiver.
Insert the Faxon Firearms M16 Bolt Carrier Group into the upper receiver.
Ensure that the bolt is fully seated and that the carrier is aligned correctly.
Reinstall the charging handle and ensure it functions smoothly.

Usage3.

After installation, perform a function check to ensure the bolt carrier group operates correctly.
Test the firearm in a safe environment, following all safety protocols.
Monitor the performance of the bolt carrier group during use, and inspect it regularly for any signs
of wear or malfunction.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of the bolt carrier group in regular household waste.
If the product is damaged or no longer safe to use, contact a qualified firearms disposal service.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to the manufacturer or
authorized dealer.

By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Faxon
Firearms M16 Bolt Carrier Group. Thank you for prioritizing safety in your firearm usage.



Návod k bezpečnému používání M16 BOLT
CARRIER GROUP 5.56 MILSPEC FAXON FIREARMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M16 Bolt Carrier Group 5.56 MilSpec od Faxon Firearms. Tento produkt je navržen
pro použití v puškách s ráží 5.56 NATO a splňuje vojenské specifikace pro spolehlivost a bezpečnost. Abychom
zajistili bezpečné používání a zachovali výkon výrobku, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si vědomi všech bezpečnostních pokynů a varování uvedených v tomto dokumentu.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a není nabitá.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti k manipulaci se zbraněmi.
Používejte pouze kompatibilní součásti a příslušenství určené pro M16 platformu.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a další doporučené ochranné vybavení.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a v bezpečném stavu.
Vyčistěte a prozkoumejte prostor, kde budete provádět instalaci.

Instalace M16 Bolt Carrier Group2.

Opatrně vložte Bolt Carrier Group do přijímače zbraně.
Ujistěte se, že je správně umístěna a zajištěna.
Zkontrolujte, zda všechny součásti správně sedí a nebrání pohybu.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně sestavena a funkční.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny při střelbě.
Po každém použití důkladně vyčistěte a prozkoumejte výrobek.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o nakládání s nebezpečnými materiály.
Zbraň a její součásti mohou být považovány za nebezpečné, proto se obraťte na odborníky nebo místní
úřady pro správnou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na odborníky nebo příslušné
autority. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku a jeho použití.



Děkujeme, že jste si vybrali M16 Bolt Carrier Group od Faxon Firearms. Bezpečné používání je naší prioritou.
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